. BY NWALDDIN AR-RANIRL
ROOK IV OF THE BUSTARN US-—&MLATIN:A A STUDY FROM THE MANUSCRIPES
OF A 17TH CENTURY MALAY WOKK WRITTLH 1N NORTH SUMATRA

A thesis presented to the University of London
for the degree of

DOCTOR OF PHILOSCPHY

by

CATHERINE ANME GRIUTER

SCHO0L OF ORIENTAL AND AFRICAN STUDIES

1979

-
BIBL.™,
LONDING

N1Y. /7
N



## $%&

+) *
7 4)
8

HH#2.

1 (110
<

%

+ -

, t)

% (

2



ABSTRAGT

This thesis examines the composition of the Bustan us-Salatin by
Nuruddin ar-Raniri using internal evidence to establish the aims of
the author and the nature of the work. This analysis shows that the
Bustan us-Salatin displays far greater planning and organization of
material than has hitherto been vecognized. It is suggested that
Chapters 11, 12 and 13 of Book II were not part of the work as envi-

saged by Nuruddin ar-Rauiri.

An edition of Book IV of the busian us—Salatin end a translation of
the text is presented. The edition is accompenied by textual nntes

and lists of proper names and unusual words.

An examination of the Arabic scurces¢ of the stories of Book IV has

been undertaken with special emphasis on the works of a]"ghazzali

and the Rawg aZ—Payahzn of al-Yafi®i and shows the selectivity with

whizh Nuruddin ar-Raniri used materials frum such sources. Parallel

themes in Malay Literature have been examined concentrating especially
\

on those within the Malay Taj us-Salatin and Hikayat Bakhitar.
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SECTION 1 - INTRODUCTION

1.1 INTRODUCTION TO THE STUDY OF THE BUSTAN US-SALATIN

The Bustan us—Salatin was written by Nuruddin ar~Raniri1, one of the
most important writers of 17th century Aceh in North Sumatra. As his
name indicatas, he came from Raniri (modern Rander) in Gujerat and
was not a Malay. He was a prolific author in Malay and also wrote
in Arabic. It would appear that his family had links with South
Arabia and also maintained close contacts with Aceh, the couvrt of
which played such a prominént role in stimulating Malay religious
writing. His uncle visited Aceh to teach logic, rhetoric, ethics

and f2gh in 1580 and 1583 but had no success due to the prevalence
of mysticism st that time. Undoubtedly Nuruddin ar-Raniri learnt a

great deal about the religiocus situation in Aceh from his uncle.

Although Nuruddin ar-Raniri's date of birth is unknown; it has been
established that he arrived in Aceh in 1637 after the death of Sultan
Iskandar Mude (1607-1636) and wrote under the patronage of his suc-
cessor Sultan Iskandar Thani (1637-1641). He remained in favour in
the early part of the reign of Sultan Iskandar Thani's successor,

the Sultana Taj al-Alam but was expelled by her in 1643 and returned

to Rander where he died in 1658.

Tt is unot known how Nuruddin ar-Raniri learnt his Malay. It has been
suggested that he did so on unrecorded visits to either Aceh or
Pahung. Alternatively he may have learnt Malay in Mecca which he
visited in 1621 in order to perform the pilgrimage or from either

the Malay community in Gujervat or from his mother who mav have been

1,. . T . ST T
His full name is Nuruddin Muhammad ibn “ALi ibn Hasanji ibn Muhammad

Hamid al-Raniri.




9

a Malay. On his arvival in Aceh in 1637 he had clearly acquired a
reasonable proficiency, sufficient to enable him to write in the

2
language

During his brief stay in Aceh (1637-1643) Nuruddin ar-Raniri is at-
tributed with a great number of works. Perhaps the most famous and
the most discussed of these are those that attack the mystical beliefs
held by Hamzah Fansuri and Syamsuddin al-Sumatrani. These polemical
works have attracted the attention of many scholars leaving his lou-
gest work, the Bustan us-Salatin, relatively unexamined. The Bustan-
us-Salatin is a large encyclopaedic work made up of seven books

(bab) each of which is subdivided into a varied number of chapters
(fasal). Tha scope of the work is extremely wide and it was compiled

using various Arabic sources.

Only small pertions of the Bustan us~Salatin have been published.

In 1899 Wilkinson published parts of Book I and Book Il in Jawi script
without rotes; these have now become quite rare. Short passages anl
extracts from the Bustan us—-Salatin have also appeared. In 1966
Iskandar published a critical edition of Book II Chapter 13 and in
1974 Jones published a critical edition of the first part of Chap-
ter 1 of DBook IV. One of the problems in editing the Bustan us~—
Salatin is that rhe work is so vast and ecompasses such a range of
topics that it can only be studied in detail when broken down into
books or chapters. This thesis presents an edition of the vemainder
of Book IV. The background analysis of the Bustan uc-Salatin re-

quired for this stuvdy follows and begins with the description of the

2For a history of Aceh around this period see Lombard (1967); for fur-
ther details on the life and works of Nuruddin ar-Ranirl see Drewes
(1955 A), Voorhoeve (1951, 1955, 1959, 1961), Iskandar (1964, 1966),
Cabd al~Hayy (1955), Anon (1967) and Ito (1978); for a discussion on
the Bust&n us—-Salatin see Djajadiningrat (1911), Winstedt (1920 A,
1920 B), Tskandar (1966, 1967, 1968) and Jones (1974); and for a
discussion on the nature of Nuruddin ar-Raniri's other works see
Voorhceve {ed) (1955), Archer (1937), Van Ronkel (1943), Van Nieuwen-
huyze (1948), Tudjimah (ed) (1961), Johns (1957, 1961 A), Tjokrowinoto
(1964) and al-Attas (1966).




10

of the aims of the author and the nature of the work derived from

internal evidence.

The introduction to the Bustan us~SaZatin3 provides one of the most
important dates connected with the life and writings of its compiler
Nuruddin ar-Raniri, that of his arrival in Aceh., He speaks of this
as being on the 6 Muharram 1047 (31 May 1637)4. There seems little
reason to doubt the truth of this statement, although there is dis-
cussion as to whether this was his first visit to Aceh. Soon after
his arrival, Nuruddin ar-Raniri explains that he received an order
from Sultan Iskandar Thani in Syawwal 1047 (March 1638)5:

To compose a book (kitab) in the Malay language concerning

the deeds of the denizens of the seven layers of the heavens

and the seven layers of the earth...To relate the deeds of

kings of former times and later. Although my knowledge is

limited and I have not much understanding of Malay, I oteyed

his highness' command and I rely on the Lord who created the

universe.

Nuruddin ar-Raniri invokes God's help in this task, lists some of the
Arabic books he will use (Section 5.1) and continues by writing of
the proposed structure and content of the work:

I decided Lo follow each story with appropriate verses from

the Holy Quran and from reliabtle hadith...And I named this

work Bustan us—Salatin, this means the garden ol kings, to

3'I‘he fuil Arabic title is given in Raffles Malay MS no 8 p 4 Bustan
al-salatin I'i dhike al-awalin wa~" Z~Zi]ﬂirfn and the full Malay title
as Kebw"z segala raja~raja dan menyatakan permilaan segala kejadian
dan kesudatmya.,

Noorhoeve 1951 p 357.  “Djajadiningrat 1911 p 136.

BRatfles Malay MS no 8 p 3 Balwa membasakan suatu kitab dengon bahasa
Jawl pada hal mengandung perkataan segala yang mengediami tujuh petala
langit dan tujuh petala bumi...Dan menyatakan kelakuarn segala raja-
raja yang dahulu dan yong kemudian. Maka dijungung fakir titah yang
maha milia serta singkat pengetahuannya lagi kurang fahamnya pada
basa Jawi pada hal berpegang ta kepada Twhan wang menjadiken seru

sekalton alan.
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relate the beginning of the creation and the ending. I
have divided the work into seven books.7

A list of the proposed titles for the seven books then follows.

From these statements it can be deduced that before he bagan to write
Nuruddin ar-Raniri had in his mind a specific structure for the
completed work: FEach individual tale (hZkayat) was to be followed
by an appropriate quotation from the Quran and hadith. As will be

shown, this is indeed the structural pattern that emerges.

Although it car. be assumed that Nuruddin ar-Raniri began to write
the Bustan us—Salatin soon after he was commissioned to do so, there
has been no discussion on its date of completion. Prior to the
discovery of the maruscript copy of Book III, some scholars argued
that it was probably never completed. However it is possible to
deduce an approximare date for its completion. In ancther work,
Asrar al—-insarn fi mekrifa al-ruh wa'i-rahman, Nuruddin ar-Raniri
noles that lLie has praviously dealt with the subject of intellect
(akal) in the seventh book of the Bustan us—Salatin®. This is the
only krnown reference to the Bugtan us—Salatin in any other woirk by
the author. Nuruddin ar-Raniri completed the JAsrar al-insan around
1050 (1640 AD)Q. 1f it is assumed that the books were written in
thelr numerical order and that no interpolations were made aftetr the
completion of Bool VII, this gives us a terminus ad quem of 1640 AD

for the completion of the Bustan us—Salatin.

It is known from the commencement and completion dates of other works
that Nuruddin ar-Raniri at certain times was engaged in writing more
than one work. As an example, the Sirat al-mustakim was begun in

1044 AH and completed in 1054 AH, spanning a period during which

/Raffles Malay MS uno 8 p & Dan ditentukan fakir pada menyatakan ke-—
sudahannya segala hikayat itu dengan ayat Quran yang muilia dan dengan
hadis yang sahih lagt patut dengan hikayat <tu...Dan dinamat fakir
kKitab ini Bustan us~Salatin, avtinya kebun segala raja-raja dan
menyatakan permulaan segala kejadian dan kesudahnyz. Dan dijadikan
oleh fakir kitab inl tujuh babnya;

8 o, . {
Tudjimah (ed) 1961 p 125. gVoorhoeve 1955 p 156.
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time he also completed the Asrar al-insan (1050 AH) and wrote the
entire Bustan us-Salatin. It is clear that he had a great capacity
for work: A complete manuscript of the Buston us~Salatin would
consist of some 1250 manuscript pages, a substantial work by any
standard. When one bears ia mind the wide variety of subjects that
the work encompasses and the fact that only three years at most were
involved in composition, we cannot exclude the possibility that
Nuruddin ar-Raniri had written parts of the work before his arrival
in Aceh, or at the very least had a clear idea of the Arabic works
he would refer to if commissioned to compose such a work. The sys-~
tem of cross-references to past and future material in the work
adds weight to such an hypothesis, as such references would demand

detailed advanced planning by an author.

The general background to the work is examined in the following
sections, book by book. The chapters ot each b.ok are listed and
points of interest and general references to material found else-

where in the work are noted.

1.1.1 BOOK T

The title of the first book (bab) of the Bustan nus-Salatin ile
Book one concerns the first that was created by God Most High,
the creation of the seven layers of the heaveus and the seven
layers of the earth and what appertains to them. The book

. 11
contains several chapters.

lOThe title referred to is that given at the beginning of each book
and not to the abbreviated title cited by the author in his iuntroduc~
tory remarks. For titles of books and chapters Raffles Malay MS no 8
for Books I and IT is used, major variations are noted where they
occur in the other manuscripts.

l]“Raffles Malay MS no 8 p 6 Sebermula bab yang pertama pada menyata-
kan peri yang pervtana dijadikan Allak Taala dan peri kejodian tujuh
petala langtt dan tujuh petala bumi dan barvang yang takluk pada

keduanya. Dan dalamnya 1tw bebevapa fazal.
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The chapters (fasal) of this book are not numbered but amount to

thirty. Voorhoeve and scholars after him have noted that the book

contains ten chapterslz, and likewise have underestimated the total

number of chapters in the whole work. The discrepancy may be due to

the examination of an incomplete manvscript. Book I is contained in

the following manuscripts:

1. Raffles Malay MS no 8.

2, Raffles Malay MS uno 42.

3. Kuala Lumpur MS no 41.

4, Leiden Cod Or 5443 (which contains only the introduction, copied
from Raffles Malay MS no 42).

5. Jakarta KBG 420 Mal (according to Voorhoeve containing only
Arabic words and sentenceslz).

From an examination of manuscripts 1, 2, 3 and 4 it seems that Book I

contains the following chapters:

(1) Fasal inilah suatu fasal pada menyatakar peri Kejadian nur
Muharmad (sallalahu alaiini wa salam) Jan barang yong takluk kepadanya -
This chapter concerns the creation of the light of Muhammad (may

God bless him and grant him peace) and wlat appertains to it.

This chapter contains the first reference by the .author to his inten-
tion of dealing at greater length with certain items iater in his
work. After a descr.ption of the creation of the world in six

days, Nuruddin ar-Raniri comnments:

We will discuss this further ir the chapter concerning the
creation of heaven and earth.13
The chapter on the creation of heaven (number 11 of this book) does
in fact discuss the creation in six days znd nights from Sunday to

Friday.

The chapter also contains an interesting reference to a Malay work
with which Nuruddin ar-Raniri was familiar. Following an account

of the creation of a candle, and relating how men were ordered to

2Voorhoeve 1955 p 154.

13, ... e 5 . . s ) .
Raffles Malay MS no 8 p 8 Lagi akan kani schbutken pada fasal keja-

dian langit dan kejadicm bumi.




14

look at Nur Muhammad, he explains that this is why men attain differ-
ent social ranks in life and then comments:

This story has already been put into Malay therefore we will
not deal with it fully but finish here.l4
Nuruddin ar-Raniri may here be referring to the Hikayat Nur Muhammad.
It is known that Malay vevsions of this work must date from a very
early age. A Jakarta manuscript (vdW 76A) dated 1253 AH (1837 AD)
records that a transiation from the Arabic original was completed
in 1079 AH (1668 AD)'°. The Hikayat Nur Muhamnad was also known to

Werndly in 1736 ADlB, and may have been known to Nuruddin ar-Ranivi.’

(2) Fasal inilah pada menyatakan peri kejadtan luh mahful - This

chapter concerns the creation of the preserved tablet.

(3) Fasal pada menyatakan kejadian kalam - Chapter concerning the

creation of the pen.

(4) Fasal pada menyctakan peri kejadian arasy - Chapter concerning

the creation of the throne.

(5) Fasal poda menyatakan kurst - Chapter concerning the creaticn

of the footstool.

(6) Fasal pada menyatakan peri kejadian liwa' al-hamd - Chapter con-

cerning the creation of the emblem of praise.

(7) Fasal pada menyatakan peri kejadian malaikat - Chapter concerning

the creation of the angels.

(8) Fasal pada menyatakan kejadian sidratulmuntara - Chapter concer-

ning the creation of the lotus-tree (in the seventh beaven).

(9) Fasal pada menyatakan kejadian jan - Chapter concerning the

14 ; 8 e ;
Raffles Malay MS no 8 p 9 Adapun hikayat . ini adalah telah sudah
dijawikan orang, sebab <tulah fakir tiada habis mvnyatakan akan dia

melainkan membowa sampunan jua.
[

13Van Ronkel 1909 p 223-224., 18Winstodt 1939 p 69,
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creation of Jan (the father of the jin).

(10) Fasal bilangan segala alim - Chapter enumerating the wise (the

chapter is devoted to a discussion of jin).

(11) Fasal pada menyatakan kejadian tujuh petala langit - Chapter

concerning the creation of the seven layers of the heavens.

(12) Fasal pada meryatakan kejadian surga - Chapter concerning the

creation of Paradise.

(13) Fasal pada menyatakan kejadian anak bidadari®’ - Chapter con-

cerning the creation of nymphs.

(14) Fasal puda menvatakan perti kejadian Baitulmakmur - Chapter con-
cerning the creatioun of the House of Plenty (that is the original

Kaabah in heaven).

{15) Fasal pada menyatakan kejadian matahari dan bulan dan bintang -

Chapter comcerning the creation of the sun, moon and stars.

(16) Fasal pada menyatakan peri kejadian kelodan +tahi bintang yaitu
18 , . . .

Llonitar™ " segala malatkat - Chapter concerning the creation of meteors

that are thrown by angels (at devils).

(17) Fasal pada menyctakan kejadian awan ~ Chapter concerning the

creation of the clouds.

(18) Fasal pada menyatakan kejadion air sejuk dan air beku dan embun -

17Kua1a Lumpur MS wo 41 has kejadian nur al-atx yaitu segala bida-

dart. Raffles Malay MS no 42 has kejadian nur al-ain yaitu
bidadari.

lBZontaP spelt lotar in Raffles Malay MS no 8 and 42. Kuala Lumpur
MS no 41 has kejadiun kelodan dan tahi bintang yaitu segala syaitan.
The Jawi edition of Wilkinson (1899) has kejadicn k-1-w yaitu

taht bintang ttulah dilontarkan malaikat pada segala syaitan.
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Chapter concerning the creation of cool water, ice and dew.

(19) Fasal pada menyatakan peri kejadian kilat dax» halilintar dan °
guruh - Chapter concerning the creation of lightuning, thunderbolts

and thunder.

(20) Fasal (pada menyatakan]lg pert kejadian bintang raja yang ke-
Lihatan pada udara itu - Chapter concerning the creation of the

heavenly bodies that are visible in the sky.

(21) Fasal pada menyatakan peri kejadian tujuh petala bumi - Chap-

ter concerning the creation of the seven layers of the earth.

(22) Fasal pada menyatakan peri Rejadian Kaabah Allah - Chapter con-

cerning the creatiou of the Kaabah.

(23) Fasal pada menyatakan kejadian Bukit Kaf - Chapter concerning

the creaticn of Mount Kaf,.

(24) Fasal pada menyatakan peri kejadian yang menamygung bumizu -

Chapter concerning the creation of that which supports the earth.

. , T 21
(25) Fasal pada menyatakan (peri kejadian)™~ gempa - Chapter con-

cerning the creation of earthquakes.

(26) Fasal pada menyciaxan peri kejadian nerake - Chapter concerning
the creation of eavthquakes,
(27) Fasal pada menyatakan pert kejadian %orah bumi - Chapter con-

cerning the creation of the globe.

(28) Fasal pada meryatakan bilangan segala laut dengan sungat -

Chapter enumerating the oceans and rivers.

19 . - . \
frem Raffles Malay MS no 42 and Kuala Lumpur MS no &41.

20, - - g ,
Kuala Lumpur MS no &1 has yang menangguny Llujun petala bumt.

1 . ,
from Raffles Malay MS no 42 and Kuala Lumpur MS no 41,




17
P - . A i AP 4 2? - - A ~ 1
(29) Fasal pada menyatakan (bilangan)™ segala alam - Chapter enume-

rating the lands.

(30) Fasal pada menyatakan segala aklim dan segala yang mengediami

dia - Chapter concerning the regions and their denizens.

In content these chapters follow the style outlined by Nuruddin ar-
Raniri in his introduction, that is to say, a story or description
backed by quotations from the Quran and hadith. The source or auth-

ority is usually named. This style continues into the second book.

1.1.2 BOOK II

The title of the second book of the Bustan us—Salatin is:
Book two concerns the history of the piophets and the history
of apostles of God, relating some of their deeds, from the time
of the prophet of God Adam to our Prophet Muhammad (may God bless
him and grant him peace) and relating some Jdeeds of kings in
former times including their affairs and reigns from the time
of Sultan Kiyau Murti to the time of our lord bis majesty
Sultan Iskandar Thani Alauddin Mughayat Syah Johao Berdaulaé
{the shadow of God upon the earth). We will abbreviate the
words of the book so that the narrative is not too protracted,

. 23
The book contains several chapters.

22from Raffles Malay MS no 42 and Kuala Lumpur MS no 41,
“Ratfles tlalay MS no 8 p 75 Bab yang kedua pada menyatakan permulaan
tarikh segala anbiya dan tarikh segala rasul Allah; dan menyatakan
setengch daripada kelakuan mereka itu daripada wnabi Allah Adam hing-
ga sampat kepada Nabi kita Muhammad Rasul Allah (sallalabu alathi

wa salam) dan menyacakan setengah daripada kelakuan segala raja-
raja pada jaman datilu kala serta dengan hal-ahwal mereka itu dan

Lanjut wumur mereka ttu daripada masa Sulten Kiyau Murti hingga sampat

kepada masa tuan kita Paduka Seri Iskandar Thani Alauddin Mughayatl
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The number of chapters contained in this book varies between manu-

scripts, bﬁt in no case exceeds thirteen (Tablg 1). The book is

found in the following manuscripts: A &/“/?

1. Raffles Malay M5 no 8.

2. Raflles idalay MS no 42.

3. Kuala Lumpur MS no 41.

4. Leiden Cod Or 5443 (copied From Raffles Malay MS no 42 according
to Voorhoeve24).

5. Leiden Cod Or 1971 (now in too bad a condition to be consulted).

6. Jakarta ML 422 (contains Chapters 12 and 13, not listed in Van
Ronkel's 1509 catalogue). The manuscript was copied from

Leiden Cod Orx 1971.
The chapters of Roolk II are:

(1) Fasal periama nada menyatakan tarikh segala anbiya yang mursal
dan anbiya yang tiada mursal - The first chapter concerns stories

of prophetc who were apostles and those without special wwissions.

This chapter contains a reference to the Aisas al~anbiya. After
giving an account of the king of Egypt ard Siti Sarah, Nuruddin ar-
Raniri comments:

Raja Maslir presented Siti Sarah with a woman called Hajar,

as is related in the Kissat al*anbiya.25
It cannot be assumed that Nuruddin ar-Raniri was necessarily fami-
liar with the Malay vevsions of Kiecas al-anbiya. Gerth van Wijk
in a study of the nature of such stories cannot date their adap-
tation into Malaygs. It seems likely that Malay stories concerning

the prophets may date from the beginning of Islamic influence in

23 [Cont)Syah Johan Berdaulat (zillullah fi'l-alam). Maka adalah

disampuikan fakir perkataan kitab supaya jangan lanjut perkataan
kitab tni. Dan adalah beberapa fasal.

24Voorhoeve 1955 p 154.

25Raff1es Malay MS no 8 p 87 Maka dikaruniai oleh Raja Mesir akan
Sttt Sarah ttu scorvang percmpuan bernama Hajar, seperti yang
tersebut hikayatnya dalam kissat al-anbiya ittulah.

5
LBGerth van Wijk 1893 p 251,
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RAFFLES  RAFFLES  K.L. COD OR  COD OR  JAKARTA  WILKINSON
MALAY 8 MALAY 42 MS 41 5443 1971 ML 422  EDITION
1 1 1 - 1 - 1
2 2 2 - 2 - 2
3 3 3 - 3 - 3
4 - 4 - 4 - 4
5 - 5 - 5 - 5
6 . 6 - 6 - 6
7 - 7 - 7 - 7
8 8 - 8 - 8
9 - $ - 9 - 9
10 10 10 - 10 - 10
11 11 1" - 11 - 11"
12 12 - 12° 12 12- -
13 13 - 13° 13 13" -

..
P

Content and title correspond to Chapter 13 ia Raffles Malay 8 and
42,

Copiled from Raffles Malay 42,

Copied from Cod Or 1971.

- Chapter is not found within this manuscript.

TABLE 1 THE INCIDENCE OF CHAPTERS WITHIN BOOX II
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the Archipelago. If so, it is possible that Nuruddin ar-Rauiri could
refer to a Malay version. However his predominant use of Arabice
sources would tend to indicate his use of either that of al-Kisa'i
c .27 .. .
or the more popular one by al-Tha alabi . Similav versions of the
. . . . 28 .
Kisas al—anbiya exist in many languages  , making an exact soutce

difficult to establish,

(2) Fasal yang kedua pada menyatakan segala raja-raja yang kerajaan
pada jaman dahulu kala kemudian masa nabi Allah Adam (alathi as-
salam) - Chapter two concerns the kings who ruled in former times

after the prophet of God Adam (upon him be peace).

This chapter contains the following often cited reference29 to other
wriiings of Nuruddin ar-Raniri. After a mention of Iskandar Zul-
karnain, he says:
We will not proleng our story as we have already put this story
into Malay in another book. >0
The significance of this reference will be discussed in connecticn

with Chapter 3 of this book.

The chapter also contains the following references to othev material
found elsewhere in tue Bustan us-Salatin:
(A) After a story of a man called Sultan Sabur Zu'l-Aknaf who was
imprisoned by Sultan Kictinin (Constantine?) Rum, Nuruddin av-Raniri
comments:
God willing, we will relate his story further in the chapter
concerning courage.
Book VI Chauter 2 contalns further stories about brave men and the
story of Sulran Sabur is amongst them.

(B) After a stor; of Yazdujir, Nuruddin ac-Raniri comments:

2 Rappert 1976 p 105.  “OJeffery 1962 p 560.

29The discussion began with Winstedt 1938 p 4.

Oafeles Malay MS nn 8 p 106 Maka tiadalah fakir memcnjongkan (m-
n-j~ng-k-n) kalam dari karena sudah dijawiken fakir pada kicab yang

Lain,
31 \ ) . . s
Raffles Malay MS no 8 p 110 Insya Allah Taala lagi akan tersebutkan

Jakir kisabnya dalam fasal sajaah.
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Cod willing, we will relate a further story about him in the
book concerning oppress:i.on.3
Indeed in Book V Chapter 1 there is a story about this king.
(C) After mentioning Firuz Syah, his children and the battle against
Sultan Jisaur Syah, the author commenrts:
God willing, we will relate his story further in the book
concerning courage.
Book VI Chaster 2 contains stories of Firuz Syah.
(D) After mentioning the ascension to the throne of Nusyirwan, he .
continues:
God willing, we will relate his story further in the Dbook of
the just.34
The last section of Chapter 2 of Book IIY! contains many stories of

Raja Nusyirwau.

These four referencas are the beginming of a pattexrn which is devel-
oped in Book II of the Bustan wus~Salotin. Naruddin ar-Raniri
introduces characters; kings, ministers and the like within their
historical context. This is so that latcr when he uses them to illus-
irate his didactic material, the reader will be familiar with the
charactecs. Thus when he is rveading of the oppression of King
Yazdujir in Book V, the reader should already be cuquainted with the
background o this king. It appears likely therefore that Nuruddin
av-~Raniri's intention i+ these chapters of Book II was to give a
skeleton history of various kings aund nations so0 that he could use

the various rulers lairer in his didactic material.

(3) Fasal yang ketiga pada menyatakan alwal segala rajo-raja di benua
Yunan dan benua Rum pada jaman dahulu kale - Chapter three concerns

the kings of Yunan and Rum in former times.

I Raffles Malay MS no 8 p 111 Tnsya Allah Taala laygi akan dicerite-
rakan fakir hikayatrya pada bab al-zalim.

Raffles Malay MS no 8 p 112 Insya Allah Taala Lagt akan disebutkan
fakir hikayainya pada bab sajaah.

M Raffies Malay M5 no 8 p 112 Insya Allah Taala lagt akan disebutkan

fakiv hikayatnya pada bab al-adil.
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The chapter also contains a reference to Iskandar:

We will not prolong our account as we have elsewhere put this

story into Malay.35
This statement and the previous one in Chapter 2 led Winstedt to
conclude:

One can only surmise that Shaikh Nuru'd-din wrote a book

referring to Alexander which has not yet been discovered

or identified.36
The age of the Malay Hikayat Iskandar precludes Nuruddin ar-Raniri's
authorship37. On the other hand, there is evidence that some of
Nuruddin ar-~Raniri's works no longer exist; an example being a work
called LataZf al-asrar mentioned in three other works by the same
author of which a manuscript has not been foundBB. It is possibla
that a book on Iskandar by Nuruddin ar-Raniri may exist in obscurity.
It would seem more likely however that here Nuruddin ar-Raniri is
referring tu stories about Iskandar elsewhere in the Bustan us-—
Salatin; Books ITI, IV and VI all contain stories about Iskandar.
An investigation into the use of the word kitab by the author in
both the Bustan us-Salatin and his other works may yield evidence
relating to this quesiion. References in the Bustan ue—-Salatin to
the material on Tskandar use the word kitab, elsewhere kitab is used

39
to refer to the work as a whole
(&) Fasal yang keempat pada menyatakan alwal segala raja-raja yang
kerajuan di benua Mesir - Chapter four concerning the kings who

ruled in Egypt.

(5) Fasnal yang kelima pada menyatakan atwal segala raja—-raeja Arvab -

[
FORaffies Malay MS no 8 p 116 Dan tzadalah fckiv berpanjany kalam

karera telah sudah aijawikan fakir lain daripada kitab ini.

Binstedt 1938 p 4.  °/Winstedt 1938 p 2-3.

- Voorhoeve 1955 p 156 where other works of which no manuscript copy
exists arc cited.

SSBrakel 1969-70 p 3 notes that works like the Bustan us-Salatin are
never called Aitab, sejarah or salasilah. However when the author
or in some cases a copyists vefers to the Bustan ws-Salatin, it is

as kitab or kitab Bustan us-Salatin.
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Chapter five concerning the kings who ruled in Arabia.

This chapter also contains a reference to another work by Nuruddin®
ar-Raniri. After mentioning the descendents of Kahlan ibn Sabahanya,
Nuruddin ar-Raniri comments: .

We have already related their story with the story of the prophet
of God Sulaiman (upon him be peace) other than in this book.40
It is not clear from the Malay wording whether Nuruddin ar-Raniri is
speaking of stories about Sulaiman within the Bustan us-Salatin or
in his previous writings. Stories of Sulaiman are related both in

the first chapter of Book II and in Book III.

{6) Fasal yang keenam pada menyatakan akival segala raja-raja Kundah
yattu di benuua Najd - Chapter six concerning the kings of Kundah

that is in the Nejd.

(7) Fasal yang ketujuh pada meryatakan ahwal segala benua Hijaz
yoitu hampir Makah - Chapter seven comcerning the kings otf the Hijaz

that is near Makazh.

(8) Fasal yang kedulapan pada menyatakan ahwal kejadian Nabi kita
Muhamnad Rasul 4Allah (sallalahu alaihki wa saiam) dan menyatakan
stlsilah nasabnya - Chapter aight concerns the birth of the Prophet
(may God bless him and grant him peace) and his ancestry.
)

The chapter contains the following references to other material:
(A) Nuruddin ar-Raniri mentions the grandfather oi the Prophet,
Abd al-Mutalib and his twelve sons and six daughters and then
comments:

God willing we will speak of his death in the story of the death

of the Prophet (may God bless him and grant him peace).41

tRatfles Malay MS no 8 p 122 Telah sudahlah disebutkan fakir ceri—.

teranya pada kisah nabi Allah Sulaimen (alathi assalam) lain daripada
kitab int. .
Hratfies Malay MS no 8 p 123 Insya Allah Taala lagi akan disebutkan

fakir perkataannya pada kisah wafat Nabi (sallalahu alaiht wa salam).




The account of the death of the Prophet is related later in this
same chapter.
(B) The Prophet and Abdullah Jasyi are mentioned and then Nuruddin’
ar-Raniri comments: - '

God willing his story and his migrations will be given in thé

chapter concerning courage.42
There ace wany stories of the Prophet and his companions in Book VI,
(C) Amir al-mukminin Umar is mentioned and then there is the
comment :

God willing we will relate his story in the book concerning the
just.43

There are many stories about the Caliph Umar in Book III.

(9) Fasal yang *esembilan pada menyatakan alwal raja-raja yang
kerajaan di Lerua Syam daripada kaum bani Ummayah - Chapter nine

concerning the Ummayad kings who ruled in Syam.

The following references to other materidl in the Bustan us-Salatin
are contained in this chapter:
(A) There is mention of tultan Abd al-Maiik tricking the vizier of
Abdullahk ibu Abbas cw«lled Umar ibn al-Saad ibn al~As, and then he
comments:
God willing we will relate his story in the chaptcr concerning
courage.4
This story is related in Book VI.
(B} Hajaj is mentioned and then the comment:
God willing we will relate his story in the book concerning
0ppression.4

Indeed there are several stories concerned with the oppression of

42Raffles Malay MS nc 8 p 134 Insya Allah Taala lagi akan tersebut

hikayatnya den higratnya pada fasql sajach.

“Raffles Malay MS no 8 p 145 Insya Allah Taala lagi akan tersebut
Fikayatnye pada bab al-adil.

MRattles Malay MS no 8 p 1606 Insya Allah Teala lagi akan tersebut
hikayatnya pada fasal sajach.

TRaffles Malay MS no 8 p 170 Inmsya Allah Taala lagi akan tersebut

riwvayatnya pada bab al-zalim.
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Hajaj ibn Yusuf in Book V.
(C) The Caliph Umar ibn al-aziz is menticned and Nuruddin ar-Raniri
comments:
. . . . . . 46
We will relate his stories in the book concerning the just.

There are many stories concerning this Caliph in Chapter 2 of Beolk III.

(10) Fasal yang kesepuluh pada menyatakan ahwal raja-raja daripada

kaum bani Abbas - Chapter ten concerning the Abbasid kings.

This chapter also follows the pattern of introducing kings who will
be used to illustrate Nuruddin ar-Raniri's teachings later in the
Bustan us-Salatin. The following references occur:

(A) There is mention of Imam Sufian asy-Syuri, who died during the
reign of Harun ar-Rasyid, with the following comment:

God willing we will relate his deeds again in the book concerning

the just.47
His deeds are related in Chapter 2 of Book IIT.
(B) Jafar is mentioned and then the comment:

God willing we will relate his deeds in the seventh book.48
There are many stories of the amorous adventures of Harun ar-Rasyid
and Jafar Barmaki in the last chapter of Book VII,

{C) The death of Fadil ibn Yahya Barmaki is mentioned aand there fol-
lows the comment:

God willing we will relate his story in the bonk :oncerningl

the generous.49 ‘

His story is related in Chapter 1 of Book VI.
(D) The Caliph Harun ar-Rasyid is mentioned and Nuruddin ar-Ranivi
comments !

God willing we will relate his story in the book concerning

48Raffles Malay MS no 8 p 171 Lagi akan tersebut segala hikayatrya
pada bab al-adil.

47Raffles Malay MS no 8 p 185 Insya Allah Taala lagi ukan tersebut
perkataannya pada bab al-adil.

48Raffles Malay MS no 8 p 190 Insya Allah Taala lagi akan diceri-
teraken fakir perkataannya pada bab yang ketujuh.

4gRaffles Malay MS no 8 p 192 Insya Allah Taala lagi akan tersebut

hikayatnya pada bab al-sakhawat,





































































































































































































































































































































































































































































































































